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2. My head is the apple without e’er a core,
my mind is the house without e’er a door,
my heart is the palace wherein she may be,
and she may unlock it without any key.

I will give my love an apple

Melodie und Text: englisches Volkslied aus Dorset

1. Ich werde meiner Liebsten einen Apfel ohne Kerne schenken,
ich werde meiner Liebsten ein Haus ohne Türen schenken,
ich werde meiner Liebsten ein Schloss für sie ganz allein schenken,
und sie kann es ohne einen Schlüssel aufschließen.

2. Mein Kopf ist der Apfel ohne einen Kern,
meine Gedanken sind das Haus ohne eine Tür,
mein Herz ist das Schloss, in dem nur sie wohnen wird,
und sie möge es ohne einen Schlüssel aufschließen.


